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Call for Applications for the 2026
Korean Literary Research and
Academic Exchange Grant I/w o -

The Literature Translation Institute of Korea (LTI Korea) is ()
accepting applications for the Korean Literary Research

and Academic Exchange Grant to strengthen the academic
foundation of Korean literature as world literature.

e Eligible Projects and Grant Details
Eligible Project Type Supported Items

® Authorship
- Authorship of academic manuscripts related to Korean literature in a foreign language,
followed by publication in overseas periodicals or publication as monographs through
overseas publishers.

Authorship/
Translation in
Local Languages

@ Translation
: . - Translation of previously published Korean-language academic manuscripts on Manuscript writing/translation fees
(articles, introductory . . . o . : ’
_ Korean literature into a foreign language, followed by publication in overseas editing/proofreading fees
texts, commentaries, Ny I . oI '
periodicals or publication as monographs through overseas publishers. and publication/placement fees.

critical monographs,
textbooks, literary
magazines, essays,
book reviews, book

® Combined Authorship and Translation
- Authorship of an unpublished Korean—language academic manuscript on Korean
literature, followed by translation into a foreign language for publication in overseas

chapters, etc.) periodicals or publication as monographs through overseas publishers.

* periodicals: academic journals, literary magazines, and newspapers, etc.

Honoraria for experts, production of
materials, venue and equipment rental fees,
transportation and accommodation expenses

Academic Support for international conferences, seminars, lectures, and organized sessions
Exchange related to Korean literature and Korean literary translation.

Research Material | Support for acquiring domestically produced online and offline materials necessary for

. . . . Cost of purchasing materials
Collection research on Korean literature and Korean literary translation. P g

e Required Documents Application and Announcement Schedule

Classification

Results

Documents

™ Application form

March 1 ~ April 15,

@ CVs of the applicant and author(s) First Round End of May
Mandatory | ® Final manuscript (at least 80% complete) 2026
@ Authorship @ Copy of publication contract (or letter confirming agreement Second Round June 1~ July 15, End of August
to publish) 2026

% Applications are accepted twice a year. The above schedule is
based on Korea Standard Time (KST), and applications must be
submitted by 23:59:59 on the deadline days.

@ Copyright license agreement (may be replaced by citation

Additional |~ - i ic art
dditiona disclosure when used in academic articles)

® Application form

_ @ CVs of the applicant, author(s) of the Korean manuscript, and
@ Translation e s BT

Application Method and Results Announcement

Mandatory | ® Final manuscript (at least 80% complete) ~ How to apply: Submit the completed application

® Xi?wglrr;ﬁ?p L e e e o form via email to academic_grant@klti.or.kr
and ® Copy of publication contract (or letter confirming agreement - Results announcement: Applicants will be notified
Translation to publish) individually via email.

@ Copyright license agreement (may be replaced by citation

disclosure when used in academic articles)

®
| Classification | Application Period Announcement
®

Additional l

Contact LTI Korea Publication Planning Team
academic_grant@klti.or.kr @

@ Application form

@ CVs of the applicant and participants

® Event and institution introduction materials (e.g. event S
poster or institution leaflet)

Additional | @ Copyright or portrait rights agreement
Research @ Application form

Material Mandatory | @ Applicant CV
Collection ® List of materials to be collected (including unit prices)

Academic | Mandatory
Exchange
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